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Politika nediskriminacije (Nondiscrimination Statement of Policy) 

 

U skladu sa državnim i saveznim zakonima o ljudskim pravima, Agencija za prevoz Dolina Santa Klara  (Santa 

Clara Valley Transportation Agency, VTA) garantuje da nijedna osoba, na osnovu rasne pripadnosti, boje kože, 

religije, nacionalnog porekla, poistovećivanja sa etničkom grupom, religijom, starosti, invaliditeta, pola, 

seksualne orijentacije ili genetskih informacija neće biti isključena iz učestvovanja, da joj neće biti uskraćena 

korist ili usluge, ili da neće biti na bilo koji drugi način izložena diskriminaciji, u sklopu bilo kog programa, 

usluga ili aktivnosti VTA.  

 

Obaveštenje prema Zakonu o Amerikancima sa invaliditetom (Notice under Americans with Disabilities Act) 

Agencija za prevoz Dolina Santa Klara  (Santa Clara Valley Transportation Agency) 

 

U skladu sa Zakonom o Amerikancima sa invaliditetom iz 1990. („ADA“), Agencija za prevoz Dolina Santa Klara 

Valley (Santa Clara Valley Transportation Agency, VTA) neće diskriminisati kvalifikovane pojedince sa 

invaliditetom na osnovu invaliditeta u svojim uslugama, programima ili aktivnostim. 

 

Zaposlenje: VTA ne diskriminiše na osnovu invaliditeta prilikom zapošljavanja ili praksi zapošljavanja i 

usaglašena je sa svim propisima koje je objavila Komisija za jednake prilike prilikom zapošljavanja SAD (U.S. 

Equal Employment Opportunity Commission). 

 

Učinkovita komunikacija: VTA će generalno, na zahtev, obezbediti odgovarajuća pomagala i usluge za 

učinkovitu komunikaciju za kvalikovane osobe sa invaliditetima kako bi one mogle jednako da učestvuju u 

VTA programima, uslugama i aktivnostima, uključujući kvalifikovane tumače za znakovni jezik, dokumenta na 

Brajevom pismu i druge načine na koje će informacije i komunikacija biti dostupna ljudima sa oštećenjem 

govora, sluha ili vida.  

 

Izmena u politikama i procedurama: VTA će izvršiti sve razumne izmene u politikama i programima kako bi 

ljudi sa invaliditetom imali jednaku mogućnost da uživaju u svim njenim programima, uslugama i 

aktivnostima. Na primer, pojedinci sa službenim psima su dobrodošli u VTA vozila, tranzitne objekte i 

administrativne kancelarije čak i tamo gde kućnim ljubimcima generalno nije dozvoljen pristup.  

Svako ko zahteva pomagalo ili pomoćnu uslugu za učinkovitu komunikaciju, ili izmenu politika ili procedura da 

bi učestvovao u programu, usluzi ili aktivnosti VTA, treba da se obrati: 

ADA Coordinator 

Office of Diversity and Inclusion 

3331 North First Street, B1 

San Jose, CA 95134 

 (408) 321-2300 

www.vta.org 

 

Molimo da se obratite ADA koordinatoru (ADA Coordinator) što je pre moguće ali ne kasnije od 72 sata pre 

zakazanog događaja.  

ADA ne zahteva od VTA da preduzme nešto što bi u osnovi izmenilo prirodu njenog programa ili usluga, ili što 

bi nametnulo neprikladno finansijsko ili administrativno opterećenje.  
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Žalbe u vezi nepristupačnosti programa, usluga ili aktivnosti VTA osobama sa invaliditetom treba uputiti ADA 

koordinatoru (ADA Coordinator) za VTA (informacije za kontakt su iznad navedeni).  

VTA neće opteretiti određenog pojedinca sa invaliditetom ili bilo koju grupu pojedinaca sa invaliditetom 

dodatnim troškom za pružanje pomagala/pomoćnih usluga ili razumnih izmena politike, kao što su 

preuzimanje predmeta sa lokacija koje su otvorene javnosti ali nisu dostupne osobama koje koriste invalidska 

kolica. 


